
ОБЩ СЪД 

Определение на Общия съд от 29 януари 2013 г. — Sagar/ 
Комисия 

(Дело T-269/00) ( 1 ) 

(Жалба за отмяна — Държавни помощи — Намаления 
на социалноосигурителни вноски в полза на предприятия, 
установени на територията на Венеция и Киоджа — 
Решение, с което схемата за помощ се обявява за несъв 
местима с общия пазар и се разпорежда възстановяване 
на изплатените помощи — Жалба, явно лишена от 

всякакво правно основание) 

(2013/C 86/23) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Жалбоподател: Sagar Srl (Сеграте, Италия) (представители: адв. 
A. Vianello, адв. M. Merola и адв. M. Pappalardo) 

Ответник: Европейска комисия (представители: V. Di Bucci, 
подпомаган от адв. A. Dal Ferro) 

Встъпила страна, подпомагаща жалбоподателя: Италианска 
република (представители: първоначално U. Leanza, впоследствие 
I. Braguglia, впоследствие R. Adam и накрая I. Bruni, 
подпомагани от G. Aiello и P. Gentili, avvocati dello Stato) 

Предмет 

Искане за отмяна на Решение 2000/394/ЕО на Комисията от 25 
ноември 1999 година относно мерките за помощи в полза на 
предприятията, установени на територията на Венеция и Киоджа, 
предвидени в Закон № 30/1997 и в Закон № 206/1995 за 
намаляване на социалноосигурителните вноски (ОВ L 150, 
2000 г., стр. 50). 

Диспозитив 

1. Произнася се по посоченото от Европейската комисия 
възражение за недопустимост с решението по същество. 

2. Отхвърля жалбата като отчасти явно неоснователна. 

3. Sagar Srl понася наред с направените от него съдебни 
разноски и тези на Комисията. 

4. Италианската република понася направените от нея 
съдебни разноски. 

( 1 ) ОВ C 355, 9.12.2000 г. 

Определение на Общия съд от 29 януари 2013 г. — 
Barbini и др./Комисия 

(Дело T-272/00) ( 1 ) 

(Жалба за отмяна — Държавни помощи — Намаления 
на социалноосигурителни вноски в полза на предприятия, 
установени на територията на Венеция и Киоджа — 
Решение, с което схемата за помощ се обявява за несъв 
местима с общия пазар и се разпорежда възстановяване 
на изплатените помощи — Жалба, която е отчасти 

явно недопустима и отчасти явно неоснователна) 

(2013/C 86/24) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Жалбоподатели: Alfredo Barbini Srl (Мурано, Италия); 
Aureliano Toso Srl (Мурано); AVMazzega Srl (Мурано); 
Barovier & Toso vetrerie artistiche riunite Srl (Мурано); Carlo 
Moretti Srl (Мурано); Effetre SpA (Резана, Италия); Ferro & 
Lazzarini Srl (Мурано); Formia Srl (Мурано); Gino Cenedese & 
Figlio (Мурано); La Murrina (Мурано); Mazzuccato International 
Srl (Мурано); Nason & Moretti Srl (Мурано); Tfz Internazionale 
Srl (Мурано); V. Nason & C. Srl (Мурано); Venini SpA (Мурано); 
Vetreria de Majo Srl (Мурано) и Vetreria LAG Srl (Мурано) 
(представители: адв. A. Vianello, адв. M. Merola и адв. A. 
Sodano) 

Ответник: Европейска комисия (представители: V. Di Bucci, 
подпомаган от адв. A. Dal Ferro) 

Встъпила страна в подкрепа на жалбоподателите: Италианска 
република (представители: първоначално U. Leanza, впоследствие 
I. Braguglia, впоследствие R. Adam и накрая I. Bruni, 
подпомагани от G. Aiello и P. Gentili, avvocati dello Stato) 

Предмет 

Искане за отмяна на Решение 2000/394/ЕО на Комисията от 25 
ноември 1999 година относно мерките за помощи в полза на 
предприятията, установени на територията на Венеция и Киоджа, 
предвидени в Закон № 30/1997 и в Закон № 206/1995 за 
намаляване на социалноосигурителните вноски (ОВ L 150, 
2000 г., стр. 50) 

Диспозитив 

1. Произнася се по посоченото от Европейската комисия 
възражение за недопустимост с решението по същество. 

2. Отхвърля жалбата като отчасти явно недопустима и 
отчасти явно неоснователна.
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3. Alfredo Barbini Srl, Aureliano Toso Srl, AVMazzega Srl, Barovier 
& Toso vetrerie artistiche riunite Srl, Carlo Moretti Srl, Effetre 
SpA, Ferro & Lazzarini Srl, Formia Srl, Gino Cenedese & 
Figlio, La Murrina, Mazzuccato International Srl, Nason & 
Moretti Srl, Tfz Internazionale Srl, V. Nason & C. Srl, Venini 
SpA, Vetreria de Majo Srl и Vetreria LAG Srl понасят наред с 
направените от тях съдебни разноски и тези на Комисията. 

4. Италианската република понася направените от нея 
съдебни разноски. 

( 1 ) ОВ C 355, 9.12.2000 г. 

Определение на Общия съд от 29 януари 2013 г. — 
Unindustria и др./Комисия 

(Дело T-273/00) ( 1 ) 

(Жалба за отмяна — Държавни помощи — Намаления 
на социалноосигурителни вноски в полза на предприятия, 
установени на територията на Венеция и Киоджа — 
Решение, с което схемата за помощ се обявява за несъв 
местима с общия пазар и се разпорежда възстановяване 
на изплатените помощи — Жалба, явно лишена от 

всякакво правно основание) 

(2013/C 86/25) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Жалбоподатели: Unione degli industriali della provincia di 
Venezia (Unindustria) (Венеция, Италия); Comitato «Venezia 
vuole vivere» (Венеция); Siram SpA (Милано, Италия); Fiorital 
Srl (Венеция); Jesurum di M. e A. Levi Morenos Sas (Венеция); 
Grafiche Veneziane Srl (Венеция); Cantiere navale De Poli SpA 
(Пелестрина, Италия); Aive Srl (Маркон, Италия); Bortoli Ettore 
Srl (Венеция); Tessuti Artistici Fortuny SpA (Венеция); Lorenzo 
Rubelli SpA (Венеция); Tecnomare SpA (Венеция) и Arsenale 
Venezia SpA (Венеция) (представители: адв. A. Vianello, адв. 
M. Merola и адв. A. Sodano) 

Ответник: Европейска комисия (представители: V. Di Bucci, 
подпомаган от адв. A. Dal Ferro) 

Встъпила страна, подпомагаща жалбоподателите: Италианска 
република (представители: първоначално U. Leanza, 
впоследствие I. Braguglia, впоследствие R. Adam и накрая I. 
Bruni, подпомагани от G. Aiello и P. Gentili, avvocati dello 
Stato) 

Предмет 

Искане за отмяна на Решение 2000/394/ЕО на Комисията от 25 
ноември 1999 година относно мерките за помощи в полза на 
предприятията, установени на територията на Венеция и Киоджа, 
предвидени в Закон № 30/1997 и в Закон № 206/1995 за 
намаляване на социалноосигурителните вноски (ОВ L 150, 
2000 г., стр. 50). 

Диспозитив 

1. Произнася се по посоченото от Европейската комисия 
възражение за недопустимост с решението по същество. 

2. Отхвърля жалбата като отчасти явно неоснователна. 

3. L’Unione degli industriali della provincia di Venezia (Unindustria), 
Comitato «Venezia vuole vivere», Siram SpA, Fiorital Srl, Jesurum 
di M. e A. Levi Morenos Sas, Grafiche Veneziane Srl, Cantiere 
navale De Poli SpA, Aive Srl, Bortoli Ettore Srl, Tessuti Artistici 
Fortuny SpA, Lorenzo Rubelli SpA, Tecnomare SpA и Arsenale 
Venezia SpA понасят наред с направените от тях съдебни 
разноски и тези на Комисията. 

4. Италианската република понася направените от нея 
съдебни разноски. 

( 1 ) ОВ C 355, 9.12.2000 г. 

Определение на председателя на Общия съд от 1 февруари 
2013 г. — Travetanche Injection/Комисия 

(Дело T-368/11 R) 

(Обезпечително производство — Отхвърляне на 
жалбата в главното производство — Липса на 

основание за произнасяне) 

(2013/C 86/26) 

Език на производството: английски 

Страни 

Жалбоподател: Travetanche Injection SPRL (Брюксел, Белгия) 
(представители: адв. K. Van Maldegem и адв. R. Cana) 

Ответник: Европейска комисия (представители: P. Oliver и E. 
Manhaeve, подпомагани от адв. K. Sawyer) 

Предмет 

Молба за спиране на изпълнението на Регламент (ЕС) № 
366/2011 на Комисията от 14 април 2011 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския 
парламент и на Съвета относно регистрацията, оценката, 
разрешаването и ограничаването на химикали (REACH) по 
отношение на приложение XVII (Акриламид) (ОВ L 101, 
стр. 12). 

Диспозитив 

Липсва основание за произнасяне по молбата за обезпечение.
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